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See the notice on TED website 483940-2021 - Result
Poland-Sanok: Engineering design services
OJ S 186/2021 24/09/2021
Contract award notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Miasta Sanoka
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Sanok
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-500
Country: Poland
Contact person: Katarzyna Ordon-Harłacz
E-mail: bzp@um.sanok.pl
Telephone: +48 134652864
Fax: +48 134630890

:Internet address(es)
Main address: http://bip.um.sanok.pl
Address of the buyer profile: http://bip.um.sanok.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Opracowanie dokumentacji projektowej dla zadania pn. Budowa mostu na rzece San wraz z 
budową dróg dojazdowych i skrzyżowania z drogą wojewódzką nr 886 w ramach programu 
„Mosty dla Regionów”
Reference number: BZP.271.3.2021

Main CPV code
71320000 Engineering design services

Type of contract
Services

Short description
Przedmiotem zamówienia jest opracowanie dokumentacji projektowej dla zadania pn. Budowa 
mostu na rzece San wraz z budową dróg dojazdowych i skrzyżowania z drogą wojewódzką nr 
886 w ramach programu „Mosty dla Regionów”.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/483940-2021
mailto:bzp@um.sanok.pl?subject=TED
http://bip.um.sanok.pl
http://bip.um.sanok.pl
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II.1.6. Information about lots
This contract is divided into lots: no

Total value of the procurement
Value excluding VAT: 1 137 875,00 PLN

Description

Additional CPV code(s)
71242000 Project and design preparation, estimation of costs, 71248000 Supervision of 
project and documentation

Place of performance
NUTS code: PL821 Krośnieński
Main site or place of performance: Miasto Sanok.

Description of the procurement
1) Inwestycja realizowana jest w ramach programu Mosty dla Regionów, a jej celem jest 
połączenie ul. Sobieskiego z drogą wojewódzką nr 886 (ul. Królowej Bony) oraz z położonymi 
po drugiej stronie Sanu ulicami Rybickiego i Gajową w Sanoku (woj. podkarpackie).
2) Zamówienie obejmuje swoim zakresem wykonanie kompleksowej i wielobranżowej 
dokumentacji projektowej inwestycji pn. „Budowa mostu na rzece San wraz z budową dróg 
dojazdowych i skrzyżowania z drogą wojewódzką nr 886 w ramach programu „Mosty dla 
Regionów” wraz z uzyskaniem ostatecznych decyzji lub innych dokumentów zezwalających na 
rozpoczęcie robót budowlanych (w tym wykonanie projektów podziału nieruchomości) oraz 
pełnieniem nadzoru autorskiego nad realizacją inwestycji,
3) Zamówieniem objęto dokumentację projektową, która dotyczy następujących zadań 
planowanej inwestycji:
a) budowa mostu na rzece San, który połączy przedłużaną ul. Sobieskiego z położonymi po 
drugiej stronie Sanu ulicami Rybickiego i Gajową;
b) budowa po obu stronach rzeki dojazdów do mostu wraz z ich skrzyżowaniami z istniejącymi 
drogami;
c) przebudowa niezbędnej infrastruktury technicznej, budowli i urządzeń budowlanych w 
rejonie planowanej inwestycji.
4) Realizację zadania podzielono na trzy etapy:
a) Etap 1 – opracowanie dokumentów zgodnych z wymaganiami przepisów środowiskowych:
— geodezyjne pomiary i mapa dla celów projektowych,
— koncepcja – branża mostowo-drogowa,
— geologia i hydrologia,
— uzyskanie decyzji środowiskowej (Natura 2000).
b) Etap 2 – opracowanie projektu budowlanego oraz uzyskanie decyzji o pozwoleniu na 
budowę lub decyzji o zezwoleniu na realizację inwestycji drogowej:
— operat wodnoprawny,
— projekt budowlany,
— projekt wykonawczy, specyfikacje techniczne, przedmiary i kosztorysy,
— uzyskanie decyzji ZRID.
c) Etap 3 – nadzór autorski na prawach opcji.
5) Realizacja zamówienia winna nastąpić w następujących terminach:
a) etap 1: zakończenie – do 240 dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy;
b) etap 2: zakończenie – do 520 dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy;
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c) etap 3: zakończenie – do 1 460 dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy z 
zastrzeżeniem postanowień określonych w sekcji II.2.11.
6) Wszystkie zadania wchodzące w zakres przedmiotu zamówienia wymienione w pkt 3 
muszą stanowić spójny ciąg komunikacyjny i należy dla nich opracować wspólną 
dokumentację z podziałem na branże i odcinki.
7) Dokumentację należy wykonać należycie, zgodnie z wymaganiami Zamawiającego, 
zasadami projektowania, zasadami sztuki budowlanej oraz zgodnie z wiedzą inżynierską. W 
przypadku zmiany przepisów obowiązujących w dniu zawarcia umowy lub wejścia w życie 
nowych regulacji należy opracować poszczególne materiały i uzyskać decyzje według nowych 
unormowań prawnych.

Award criteria
Quality criterion - Name: doświadczenie projektanta w specjalności inżynieryjnej mostowej / 
Weighting: 25
Quality criterion - Name: doświadczenie projektanta w specjalności inżynieryjnej drogowej / 
Weighting: 15
Price - Weighting: 60

Information about options
Options: yes
Description of options: 
Zamawiający przewiduje możliwości skorzystania z opcji.
1) Rodzaj i maksymalna wartość opcji: opcją objęte jest wykonanie zamówienia w zakresie 
nadzoru autorskiego w terminie określonym w sekcji II.2.4 pkt 5 lit. c. Wartość opcji stanowi od 
2 % do maksymalnie 5 % wartości całkowitego wynagrodzenia wykonawcy (ceny ofertowej 
brutto).
2) Okoliczności skorzystania z opcji: zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji 
po zakończeniu realizacji etapu I i II pod warunkiem uzyskania przez zamawiającego 
dofinansowania na wykonanie prac budowlanych na podstawie przedmiotowej dokumentacji 
projektowej. Warunkiem uruchomienia opcji jest złożenie pisemnego oświadczenia o zamiarze 
skorzystania z opcji.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Competitive procedure with negotiation

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information
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Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2021/S 060-150799

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

Title:
Opracowanie dokumentacji projektowej dla zadania pn. Budowa mostu na rzece San wraz z 
budową dróg dojazdowych i skrzyżowania z drogą wojewódzką nr 886 w ramach programu 
„Mosty dla Regionów”

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
14/09/2021

Information about tenders
Number of tenders received: 1
Number of tenders received from SMEs: 0
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 0
Number of tenders received from tenderers from non-EU Member States: 0
Number of tenders received by electronic means: 1
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Sweco Polska Sp. z o. o.
National registration number: NIP 522-000-41-90
Postal address: ul. Franklina Roosevelta 22
Town: Poznań
NUTS code: PL415 Miasto Poznań
Postal code: 60-829
Country: Poland
E-mail: info.pl@sweco.pl
Telephone: +48 48618649300
The contractor is an SME: no

Information on value of the contract/lot
Total value of the contract/lot: 1 137 875,00 PLN

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

Additional information

Procedures for review

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/150799-2021
mailto:info.pl@sweco.pl?subject=TED


483940-2021 Page 5/6

VI.4.3.

VI.4.2.

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl/

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl/

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Wykonawcom a także innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia 
oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej opisane w ustawie Pzp:
1. Odwołanie – Rozdział 2 Dział IX ustawy Pzp – zgodnie z przepisami ustawy Pzp 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego, w tym 
na projektowane postanowienia umowy lub zaniechania czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówieniu do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy lub 
zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający 
był do tego obowiązany na podstawie ustawy.
2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej:
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia;
2) wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie i treści dokumentów zamówienia w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej;
3) w terminie 10 dni od dnia w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 
wobec czynności innych niż określone w pkt. 1 i w pkt. 2.
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie wniesione w postaci 
elektronicznej musi być opatrzone podpisem zaufanym.
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
Odwołanie powinno zawierać elementy wskazane w art. 516 ust. 1 ustawy Pzp.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl/
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3. Postępowanie skargowe – art. 579-590 ustawy Pzp.
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa KIO w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia KIO lub postanowienia Prezesa KIO, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Szczegóły określa Dział IX ustawy Pzp – Środki ochrony prawnej.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl/

Date of dispatch of this notice
21/09/2021

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl/

